
Глава 73. Шокированная Раса Льва! Прямая атака на их главную территорию!

 

Огонь, охвативший горы, наконец-то потух.

 

Пламя, казалось, обладало чувством осознанности, ни разу не задев членов Расы Котов.

 

Никто не знал, сколько воинов кобольдов погибло в море пламени!

 

Этот кризис жизни и смерти заставил членов Кошачьей Расы, которые еще не достигли Города
Чудес, полностью изменить свою веру в Повелителя Пламени!

 

Все стали верными последователями Повелителя Пламени!

 

Более ста тысяч кошачьих отправились в путь.

 

Несмотря на то, что они все еще были очень уставшими, после того, как они увидели силу
Повелителя Пламени, эти люди из клана Кота даже почувствовали себя довольно
энергичными.

 

"Согласно маршруту нашего путешествия, мы пройдем через территорию Расы Птицелюдей.
Раса Птицелюдей никогда не участвовала в спорах между племенами, поэтому она вполне
мирно относится к другим племенам. Вам не должно грозить никакой опасности". сказала Мэн
Ин.



 

"Эн!"

 

Принцесса Лотта кивнула и спросила," Сестра Мэн Ин, ты собираешься отделиться от нас?"

 

Мэн Ин сказала: "Правильно, раса Львов не сдается, поэтому мы должны создать им проблемы,
чтобы они не смогли преследовать вас. Не волнуйся, наши солдаты, которые пришли встретить
вас, скоро будут здесь!"

 

Принцесса Лотта снова кивнула.

 

Мэн Ин и глава клана кентавров ушли с тысячей воинов-кентавров.

 

При той скорости, с которой, похоже, двигались кошачьи, чтобы добраться до Чудо-города,
потребуется не менее четырех дней.

 

Если бы воины Расы Льва бежали на полной скорости, они смогли бы догнать их за полдня.

 

Вместо того, чтобы так преследовать, лучше было бы взять инициативу в свои руки и
воспользоваться тем, что самая большая армия Племени Льва преследовала Племя Тигра.
Поэтому под рукой было не так много войск, поэтому создать Львиному племени проблемы,
чтобы им было нелегко преследовать Кошачье племя, было не такой уж сложной задачей.

 



Через несколько часов после того, как кошачья раса снова двинулась в путь, команда львов из
пяти человек прибыла на равнину, где сражались кентавры и львы.

 

Эта команда Племени Льва была послана Племенем Льва, чтобы проверить ситуацию!

 

"Интересно, догнал ли вожак Рик клан Котов?" Один Лев размышлял

 

"Они должны были догнать, верно? Скорость Расы Котов такая медленная, и они должны были
взять с собой свои семьи. Нам нужно всего два-три часа, чтобы догнать их". сказал другой воин
Льва.

 

"Да, элитные силы лидера Рика сильны. Кошачья раса, вероятно, потерпела поражение.
Пойдемте, посмотрим".

 

Несколько воинов-львов болтали, выбегая из леса.

 

Однако, как только они выбежали из леса, они увидели что-то на равнине.

 

"Что это?"

 

Из-за расстояния между ними и травы на равнине, они все еще не могли разглядеть его как
следует.



 

Эта команда быстро перебежала дорогу.

 

"Небеса!" Воин Льва закричал в тревоге!

 

Это было потому, что он увидел, что в центре равнины было большое количество трупов воинов
Льва!

 

"Небеса, это армия лорда Рика!"

 

Другой воин Лев узнал трупы этих воинов Льва.

 

Эти трупы были практически выстроены в ряд.

 

Эта линия была длиной более тысячи метров!

 

"Давайте проверим, здесь ли лорд Рик". воскликнул Лев.

 

Воины Львиного племени следовали по линии, образованной воинами Львиного племени, и не
нашли лорда Рика.

 



"Лорд Рик должен был сбежать".

 

"Посмотрите, у них не так много ран на теле, но они крайне тяжело ранены. Некоторые из атак
должны были пробить их щиты, прежде чем их тела были поражены. Некоторые из их костей
были раздроблены, так что они должны были быть поражены чем-то огромной силы. Битва
должна была состояться совсем скоро. Наши солдаты были убиты в большом количестве!"

 

Анализ племени льва был очень тщательным.

 

"Это, должно быть, сделали кентавры! Посмотрите на эти следы!"

 

Воин-лев присел на землю.

 

"Кентавры? Они настолько могущественны?"

 

"Их может быть много".

 

"Мм! Я не ожидал, что кентавры осмелятся вмешаться в дела Расы Котов и публично убить
стольких из нас. Они больше не хотят жить!"

 

Пока группа воинов расы львов говорила, они прошли на другую сторону небольшой равнины и
увидели красную лаву, покрывающую землю.



 

"Это...!" воскликнул воин Льва.

 

"Магия, это магия. Какая мощная магия. Даже земля растаяла". пробормотал другой воин
Льва.

 

"Смотрите, это жемчужина лорда Рика!"

 

В этот момент недалеко от лавы находилось поле боя Расы Льва, и на земле была найдена
жемчужина!

 

"Лидер Рик!"

 

Эти воины Львиной расы были не глупы. Все они смотрели на область, где лава еще не остыла.
Они не могли не смотреть друг на друга в ужасе!

 

Они уже догадались о судьбе лидера Рика!

 

Спустя полдня эти воины-львы наконец-то вернулись на свою территорию.

 

Они принесли новости в Императорский город племени Льва.



 

Это был город из камня!

 

Этот город был довольно процветающим. Обычно здесь торговало множество орков и
представителей других рас.

 

"Что? Один из наших батальонов в тысячу человек был уничтожен кланом кентавров? Даже
лидер Рик был убит?"

 

Эта новость потрясла все Племя Льва!

 

"Сначала это было племя тигров, а теперь племя кентавров! Неужели эти товарищи думают,
что могут бросить вызов нашему Племени Льва только потому, что они сильны?"

 

В Императорском городе клана Льва старый Лев, одетый в великолепные одежды, говорил во
дворце из камня.

 

Этот старый лев был "королем" расы львов.

 

"Отец, кошачьей расе нечего бояться. Изначально мы планировали дождаться возвращения
основной армии и уничтожить Кошачью Расу, чтобы предупредить этих беспокойных людей.
Кто бы мог подумать, что они так быстро ускользнут? Теперь, когда Клан Кентавров открыто
выступил против нас, они, вероятно, подумали, что мы многое потеряем в битве с Кланом
Тигра, поэтому воспользовались возможностью выскочить и устроить хаос! Когда армия
вернется, я готов возглавить войска, чтобы уничтожить весь их клан!" После того, как старый
Лев заговорил, вышел сильный Лев.



 

"Я также могу повести войска на истребление кентавров, но что нам теперь делать? Позволить
кошачьей расе сбежать? Тогда наше Львиное племя станет посмешищем для других!"
заговорил другой сильный Лев.

 

Старый Лев задумался на мгновение, прежде чем спросить Первого Льва: "Берт, сколько еще
людей мы можем мобилизовать сейчас?".

 

[Первый Лев = Первый Принц]

 

Первый Лев, принц Берт, сказал: "Отец, теперь мы можем привлечь три тысячи стражников из
города, а затем и местных стражников, собрав в общей сложности пять тысяч воинов! Еще не
поздно погнаться за Кошачьей Гонкой. Подчиненные Рика были достаточно храбры, чтобы
сражаться. Хотя Раса Кентавров полностью уничтожила армию Рика, они, вероятно, потеряли
и тысячу солдат".

 

Принц Берт только закончил говорить, как услышал доклад человека Льва: "Докладываю
королю, один из людей вождя Рика сбежал с серьезными ранениями!".

 

"Приведите его сюда!" сказал принц Берт.

 

Вскоре после этого тяжело раненный мужчина-Лев вошел во дворец с помощью двух других
мужчин-Львов.

 

После битвы на равнине Мэн Ин изначально планировала отдохнуть и проверить поле боя, не
пропала ли рыба из сети. Однако в этот момент со стороны главной группы Клана Котов



появился огненный свет, поэтому Мэн Ин и ее люди поспешно ушли.

 

Она позволила тяжелораненому солдату сбежать.

 

Однако из тысячи воинов спасся только один.

 

Этот воин дошел до Императорского города.

 

После того, как тяжело раненный человек-лев вошел во дворец, принц Берт нетерпеливо
спросил: "Что произошло во время битвы? Сколько кентавров было послано против вас?".

 

Тяжело раненный человек-лев сказал: "Докладываю принцу, было всего тысяча кентавров!"

 

Всего тысяча кентавров!

 

Это число ошеломило принца Берта.

 

"Как тысяча человек могла победить тебя? Разве вас не было также тысяча?"

 

Принц Берт совсем не верил в это!



 

Тяжело раненный человек-лев сказал: "Докладывая принцу, их действительно было всего
тысяча. Однако их тела были покрыты толстой железной броней. Такие доспехи были
ужасающими. Мы были убиты всего в одном столкновении!"

 

В этот момент воин Льва не мог не задрожать.

 

Эта битва уже стала его кошмаром!

 

"Доспехи?! Какие доспехи?! Что с ними? Сколько из них погибло?" продолжал принц Берт.

 

Сильно раненый мужчина-лев сказал: "Один!".

 

"Что?!"

 

Принц Берт издал рев. "Ты, ублюдок, ты смеешь лгать мне, когда ты, вероятно, бежал с поля
боя. Наши элитные солдаты столкнулись с таким же количеством солдат? Все наши люди
мертвы? Только один из их солдат погиб? Ты думаешь, что я трехлетний ребенок?"

 

"Докладываю!"

 

В этот момент вбежал еще один человек-лев и закричал:



 

"Ваше Величество, дело плохо. Наш Львиный перевал прорван!"
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